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WAŁKMŁYN subst. m., ab 1464; auch wałkmyn; ‘Maschine zum
Verfilzen der Oberfläche von Wollstoffen’ – ‘maszyna do spilśniania
powierzchni tkanin wełnianych’: 1464 MMAe XIV nr 597, Stp De walkmyn,
in quo panni textorum tunduntur et reformantur. ◦ [LBel.] 1495
WarschPozn I 408, Stp Brucariis circa walkmlyn 1 fertonem. – nur Stp. �
Var: wałkmłyn subst. m., [einzQu.] 1495 WarschPozn I 408, Stp – nur Stp;
wałkmyn subst. m., [einzQu.] 1464 MMAe XVI nr 597, Stp – nur Stp. �
Etym: mhd. walkmül subst. m., ‘Mühlwerk, in dem Stoffe gestampft werden’,
Lex. � Konk: ↑wałkmyl. ❖ Das Wort ist eine halbe Lehnübersetzung
(poln. młyn ‘Mühle’). Vgl. ↑wałkmyl, ↑wałkować, ↑wałek, ↑wałka.
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